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Provisions Article 1 The following Rules were formulated in

accordance with the provisions of Article 42 of the Trademark Law

of the Peoples Republic of China （hereinafter referred to as the

Trademark Law）。 Article 2 Applicants for trademark registration

must be enterprises， institutions， social organizations，

self-employed industrialists or businessmen， individual

partnerships established in accordance with the law， foreigners or

foreign enterprises listed in Article 9 of the Trademark Law.

Provisions in the Rules concerning trademarks for goods shall also

apply to service trademarks. Article 3 When applying for initial

registration， assignments， renewals， name or address changes，

replacement of the certificate of trademark registration or other

related matters， the applicant may either entrust the process to a

trademark agency approved by the State Administration for Industry

and Commerce， or shall otherwise personally handle the matter.

When foreigners or foreign enterprises apply for trademark

registration in China， or when dealing with related When

foreigners or foreign enterprises apply for trademark registration in

China， or when dealing with related trademark matters， all

applications or other related items shall be completed by an agency

designated by the State Administration for Industry and Commerce.

Applications filed for international registration shall be submitted in



accordance with the “Madrid Agreement Concerning the

International Registration of Marks”。 Article 4 Fees shall be paid

in accordance with relevant stipulations for applications，

assignment， renewal， alterations， replacement of certificates

and examination of trademark registration， and related matters.

Article 5 The Trademark Office of the State Administration for

Industry and Commerce （hereinafter referred to as the Trademark

Office） shall establish and maintain a Trademark Register which

records registered trademarks and relevant registration matters. The

Trademark Office shall edit and issue the Trademark Gazette，

which announces trademark registrations and related matters. Article

6 In accordance with Article 3 of the Trademark Law， all collective

and certification marks approved and registered with the Trademark

Office shall be protected by law. Procedures for the registration and

administration of collective and certification marks shall be

separately outlined by the State Administration for Industry and

Commerce， in conjunction with related departments of the State

Council. Article 7 All pharmaceuticals for human consumption and

tobacco products listed by the State and published by the State

Administration for Industry and Commerce shall obtain a registered

trademark. Other goods required to obtain a registered trademark in

accordance with stipulations of the State shall be published by the

State Administration for Industry and Commerce. Article 8 The

State Administration for Industry and Commerce shall establish up a

Trademark Review and Adjudication Board responsible for final

decisions and adjudications on matters submitted for reexamination



in accordance with provisions of the Trademark Law and the Rules.
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